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93.

Zakon z dne 24. junija 1905

veljaven za vojvodino Štajersko, s katerim  se izdajo temeljne določbo v zadevi
javnega vodovoda v mestni občini Fürstenfeld v istoimenom sodnem okraju.

Zajemno z deželnim zborom svoje vojvodine Štajerske ukazujem ta k o - l e :

8 1.
Mestna občina Fürstenfeld sc pooblašča pobirati v s vrh o obrestovanja in 

odplačevanja založne glavnice ter v pokritje opravilnih in vzdrževalnih stroškov za 
od nje napravljeni in vzdrževani javni vodovod posebni davek v smislu nastop­
nih določb.

8 2 .

Za vsako v okolišu mestne občine Fürstenfeld ležečo hišo, ki od cevovja 
mestnega vodovoda ni više oddaljena ko 100 metrov, mora posestnik hiše, če 
vporablja vodovod ali ne, plačevati mestni občini letni davek (vodnino).

Posestnikom hiš, katere  sicer ležć v označeni oddaljenosti od cevovja
mestnega vodovoda, k katerim pa ne kaže napeljati dovodov od javnega vodo­
voda radi njih lege ali radi stavbenonadzorstvenih vzrokov ali s  cela ne, ali radi 
neprimernih stroškov, ni treba plačevati tega davka. O tem razsojujc vpoštevaje 
zakonito pravno pot občinski odbor.

Vodnina se  določi na pet odstotkov od za dotično poslopje v svrho od- 
merjenja cesarskega hišnonajemninskega davka prijavljene in od davčne oblasti 
popravljene letne najemščine ali najemne vrednosti.
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93. 
Gesetz vom 24. Juni 1905

wirksam für das Herzogtun» Steiermark, womit grundsätzliche Bestimmungen, be­
treffend die öffentliche W asserleitung in der Stadtgcmeinde Fürstenfeld im gleich­

namigen Gerichtsbezirke, erlassen werden.

M i t  Z ustim m ung  des Landtages meines Herzogtumes S te ie rm a rk  finde Ic h  
anzuordnen, wie fo lg t :

8 1.
D ie S tad tgem cinde  Fürstenfeld w ird  ermächtigt, zur Verzinsung und  A bsta t tung  

des A nlagekapita les sowie zur Bedeckung der B e tr ieb s -  und Erhaltungskosten  fü r  die 
von ih r  errichtete und erhaltene öffentliche W asserleitung besondere A bgaben  nach M a ß ­
gabe der folgenden Bestim m ungen  einzuheben.

8 2 .
F ü r  jedes im Gebiete der S tad tgem einde  Fürstenfeld gelegene W o h n h a u s ,  welches 

nicht weiter a ls  1 0 0  M eter  von einem R ohrstrange der städtischen W asserleitung entfernt 
ist, h a t  der H auseigentüm er, ohne Rücksicht da rau f ,  ob er von der W asserle itung Gebrauch 
macht oder nicht, eine jährliche Abgabe (W asse rz ins)  an  die S tad tgem einde  zu entrichten.

D ie  E igentüm er solcher W ohnhäuser , welche zw ar  in der angegebenen E n tfe rnung  
von einem Rohrstrange der städtischen W asserleitung gelegen sind, zu welchen aber infolge 
ihrer Lage oder a u s  baupolizeilichen G rü n d en  eine W asserzuleitnng au s  der öffentlichen 
W asserleitung entweder nicht oder n u r  m it  unverhä ltn ism äß igen  Kosten tunlich ist, sind 
von der Leistung der Abgabe befreit. H ierüber h a t  der Gemeindeausschuß vorbehaltlich 
des gesetzlichen Jns tanzenzuges zu entscheiden.

D e r  W asserzins w ird  m it  fünf P ro z e n t  des fü r  das  betreffende Gebäude zum 
Zwecke der Bemessung der landesfürstlichen Hauszinssteuer einbekannten nnd steuerbehördlich 
richtiggestellten jährlichen Mietzinses oder M ietw ertes  festgestellt.
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Ako prekoračijo vplačila, storjena v smislu tega zakona, potrebščino za 
obrestovanje in odplačevanje založne glavnice, ter za opravilne in vzdrževalne 
stroške, mora občinski odbor vodnino znižati.

§ 3.
Za odjemanjc vode iz javnega vodnjaka mestnega vodovoda, kar sc 

sme zgoditi samo v pitne, kuhalne in pralne namene, ter samo v ročni posodi, 
ni plačevati nobene odškodnine.

Število javnih vodnjakov ter njih nastanjenje določuje občinski odbor 
z ozirom na javno potrebo in razkrilje cevovja.

§ 4.
Izimši v § 3. dovoljeno odjemanjc vode iz javnih vodnjakov sme sc odje- 

mati voda iz mestnega vodovoda za domačo rabo le, če se v hišo napravi zasebni 
dovod, katerega mora z merčunjenim vodomerom dati napraviti hišni posestnik 
sam na lastne stroške.

8 5.
Vsak hišni posestnik, ki mora plačevati v § 2. omenjeno vodarino, pridobi 

si s tem pravico, da se mu dovoli naprava zasebnega dovoda od javnega vodo­
voda na svojo posest ter odjemanjc vode za piti, kuhati, prati, za domačo kopel 
in splakovati stranišča do po tarifa (§ 7.) določivne najvišje mere, ne da bi mu 
trebalo plačevati višji davek od omenjenega v § 2.

Občinski odbor lahko dovoli tako napravo zasebnega dovoda tudi onim 
posestnikom, ki niso v § 5. omenjeni.

8 6.
Odjemanjc vode v druge namene, kakor v § 5. označene, posebno v obrtne 

in veleobrtne namene, za oskrbljenje živine, za vrtove, vodomete, rastlinjake, za 
škropljenje potov, za splakovati domačih stranišč, za kopališča, v stavbarske 
namene i. t. d. sme sc vršiti le s posebnim dovoljenjem občinskega odbora.

§ 7.
Za vsako odjemanjc vode, prekoračivši določeno najvišjo mero (§ 5.) 

ter v namene, označene v § 6., kar  se zabeležujc po vodomeru, mora se plačevati 
mestni občini vodarina.

Visokost te vodarine je  določiti v tarifu, ki ga mora sestaviti občinski 
odbor, in ki se mora, do velja, potrditi od štajerskega deželnega odbora in od 
c. kr. šta jerske  namestnije.
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In so fen ic  die nach I n h a l t  dieses Gesetzes einfließenden Z ah lungen  das  E rfo rde rn is  
fü r  die Verzinsung und A bsta ttung  des A nlagekapita les sowie fü r  die B e tr iebs-  und 
Crhaltnngskosten der W asserleitung überschreiten, ist der Gemeindeausschuß verpflichtet, 
eine E rm ä ß ig u n g  des Wasscrzinses eintreten zu lassen.

§ 3.
F ü r  die Wasserentnahme a u s  einem öffentlichen A u s lau fb ru n n en  der städtischen 

W asserleitung, welche n u r  zum Trinken, Kochen und Waschen und n u r  m it  t rag b a ren  
Gefäßen erfolgen darf, ist kein E n tge lt  zu entrichten.

Z a h l  und S t a n d o r t  der öffentlichen A u s lau fb rn n n en  ist vom Gemeindeansschussc 
m it  Rücksicht auf das  öffentliche B e d ü rfn is  und ans die A usdehnung  des Rohrnetzes 
festzustellen.

8 4 .
A ußer  der im § 3 gestatteten Benützung der öffentlichen A u s lau fb rn n n en  darf 

die W asserentnahme au s  der städtischen W asserleitung zum P rivatgebrauchc n u r  durch 
Herstellung von P r iv a t le i tu n g c n  erfolgen, welche von den H auseigentüm ern  m it  geeichten 
Wassermeffern auf  eigene Kosten zu errichten sind.

8 5 .
J e d e r  Hauseigentüm er, der den im § 2 erw ähnten Wasserzins zu entrichten 

hat,  e rhä lt  dam it  auch Anspruch auf  die G csta ttnng  der Errich tung  einer P r iv a t le i tu n g  
aus  der öffentlichen W asserleitung in sein Besitztum sowie der W asserentnahme zum 
Trinken, Kochen, Waschen, zum H a u sb a d  und zur Klosctbespülung b is  zu einem durch 
den T a r i f  (8  7 )  zu bestimmenden Höchstansmaßc ohne Entr ich tung  einer weiteren a ls  
der im § 2 erw ähnten Abgabe.

Diese Errich tung  einer P r iv a t le i tu n g  kann vom Gemeindeausschusse auch anderen 
a ls  den im  § 5 erw ähnten Hausbesitzern gestattet werden.

§ 6.
D ie  E n tn ah m e von W affer  zu anderen a ls  den im  8 5 bezeichneten Zwecken, insbesondere 

zu gewerblichen und industriellen Zwecken, zur Versorgung  des Viehstandcs, fü r  G ärten ,  
S p in g b rn n n e n ,  Gewächshäuser, zum  Bespritzen von W egen, zur B espü lung  von P r i v a t -  
pissoirs, zu B adeansta lten , zu Bauzwecken u. dgl., ist n u r  m it besonderer B ew ill igung  des 
Gemeindeausschusses statthaft.

8 7.
F ü r  eine das bestimmte Höchstansmaß (§  5 )  übersteigende, sowie fü r  eine zu 

den im 8 0 bezeichneten Zwecken erfolgte, durch den Wassermcsfer konstatierte W affer-  
cntnahme ist eine W assergebühr an  die S tad tgcm cindc  zu entrichten.

D ie  H öhe  dieser W a s sc rg e b ü h r  ist in  e inem  v o m  G em eindeausschusse  anfzuste llcn-  
den T a r i f e  festzusetzen, welcher zu seiner G i l t ig k e i t  der G e n e h m ig u n g  des steiermärkischen 
Landesansschusses  u nd  der k. k. steiermärkischen S t a t t h a l t e r e i  bedarf .
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To vodarino lahko občinski odbor v zajemu sc k plačilu zavezano stranko 
odmeri povprečno.

§ 8.

V smislu zakona (§ 2.) naraslo vodnino predpisuje urad mestne občine 
strankam polletno naprej, vodarino, plačljivo po § 7., četrtletno nazaj.

Vplačilo vodarine ter v § 2. omenjene vodninc mora sc izvršiti pri mestnem 
uradu v 14 dneh po pravomoči predpisa, zoper katerega je  strankam dan rekurz 
na deželni odbor, ki sc mora v 14 dneh po dostavitvi vložiti pri občinskem 
uradu, sicer je  mestna občina opravičena iztirjati zaostali davek potom politične 
izvršbe.

K plačilu obvezani hišni posestnik sme svojim najemnikom zaračunati 
uplačane vodne pristojbine po razmerju najemnino.

§ 9.

Občinskemu odboru je  prepuščeno izdati v okviru tega zakona izvršilne 
predpise kot vodovodni red.

V tem vodovodnem redu, veljavnem še le po odobrenju š tajerskega 
deželnega odbora in c. kr. namestnije, sme sc radi nevpoštevanja njegovih določil 
po § 80., odstavek 3. občinskega reda z dne 2. maja 1864, dež. zak. št. 5., 
zapretiti z izvršljivimi denarnimi globami do 20 K, oziroma v slučaju neizter­
ljivosti z zaporom do dva dni.

Občinski odbor sme tudi v slučaja, ako kljub denarnim globam vendar 
ni doseči vpoštevanja vodovodnega reda, odrediti zapor zasebnega dovoda, in 
sicer takih v smislu § 5. začasno, onih v smislu § 6. pa tudi za trajno.

8 io.
Mojemu ministru za notranje zadeve je naložena izvršitev tega zakona.

V S eh  ö n h r u n  n u , dne 24. junija 1905.

Franc «Jožef' 1. r.
Byliuitlt 1. r.
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Diese W assergebühr fam t vom Gemeindeausschnsse im Einverständnisse m it  der 
zinspstichtigcn P a r t e i  pauschaliert werden.

§ 8.
D e r  nach dem Gesetze (§  2 )  entfallende W asserzins w ird  vom S tad tgem eindeam te  

den P a r te ie n  h a lb jäh r ig  vorhinein, die nach § 7 zu entrichtende W assergebühr viertel­
jährlich nachhinein vorgeschrieben.

D ie Z ah lu n g  der W assergebühr sowie des im  § 2 erwähnten Wasserzinses h a t  
beim S ta d ta m te  binnen 1 4  T ag en  nach Rechtskraft der Vorschreibung, gegen welche 
den P a r te ie n  der b innen 14 T ag en  nach erfolgter Zustellung beim Gemeindeamte ein­
zubringende Rekurs an den Landes-Ausschuß offen steht, zu erfolgen, w idrigenfalls  die 
S tad tgcm einde  berechtigt ist, die rückständigen A bgaben  im Wege der politischen E re -  
kution einzubringen.

D em  zahlungspflichtigen Hausbesitzer ist die Anrechnung der geleisteten W asser­
abgaben nach V e rh ä l tn is  der Mietzinse gegenüber seinen M ietparte icn  gestattet.

8 9 .
E s  bleibt dem Gemeindeansschnffe überlasten, im  N ahm en  dieses Gesetzes sich 

haltende A usführungsbes tim m ungen  im Wege einer W asserle itungsordnung zu erlassen.
I n  dieser W affcrlc itungsordnnng , welche ebenfalls zu ihrer Giltigkeit der G enehm i­

gung des steiermärkischen Landes-Ausschusses und der k. k. S ta t th a l te r e i  bedarf, können 
gegen die Nichtbcfolgnng ihrer  A nordnungen  nach M aßgabe  des § 8 0 ,  Absatz 3 der 
Gemeindeordnung vom 2. M a i  1 8 6 4 ,  L . - G . - B l .  N r .  5 ,  erequierbare Geldstrafen bis  
zum B etrage  von 2 0  K, beziehungsweise im F a lle  der Uneinbringlichkeit Arreststrafen 
bis zu zwei T a g e n  angcdrvht werden.

Überdies kann der Gemeindeausschuß fü r  den F a l l ,  a ls  trotz der V e rhängung  
von Geldstrafen die B efo lgung der Vorschriften der W asserle itungsordnung nicht zu 
erzielen ist, die S p e r r u n g  der P r iv a t le i tu n g ,  und zw ar bei solchen im S i n n e  des § 5 
vorübergehend, bei solchen im S in n e  des § 6 aber auch dauernd verfügen.

8 10.
M ein  M inister des I n n e r n  ist m it  dem Vollzüge dieses Gesetzes beauftragt.

S c h ö n b r u n n ,  am  2 4 .  J u n i  1 9 0 5 .

Frau; Joseph ,». P.
Bylandt m. p.

D r u c k e r e i  . t e p k a m * ,  G r a z .




